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Edition

Seal
1. Anustubh

rajfiach) $riharsaguptasya stino<h) sadgunasalina<h)
$asanarh $ivaguptasya sthitam a bhuvanasthite<h)

Plates
{Page 1r)

{Page 1v) <v1) [] svasty asesaksit;i7<i>js!<$>avidyabhyasavisesasaditama-
han;i?{i>yavinaya{iv2)sa{m}mpatsampaditasakalavijig; i?<i>suguno guna{va>{T|}tsamasraya<h)
pral1v3ykrstatarasauryyaprajfiaprabhavasambhavitam; a?<{a>h;a?<{a>bhyudaya<h>
kart{tDikeya 1<ivapva krtltdivaOsajél<s>o r;ja?<{adjflah $r;i?<{i>harsadevasya


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

s;u?{ipnu<hy  somavajn!<ihpsasapbhavalivsyit!<h>  paramamahe$varo
matapijrtil<{tr>padanudhy;a?<{a>ta<h> $r;17<i>mahasivaguptara{ivéja<h>
kusal;i?<i>l] svalpasa<rPkkaramargg;i?<i>yakosamjv!<b>rake brahmanalrm)
sal{thppi1vy yjya tatpratinivasikutumjv!<b>inah sapradhanan ajn!<n>y;a?<{a>n api
yathakalabha{Page 2r><{2r1>vina<h) samahartrsannidhatrprabhrt; i?<{i>n asmatpa-
dopaj;i?7<i>vina<h) sarvva<{2r2prajapurusajt!<n> samajiapayati

viditam astu bhavata{rh) yathasmabhi<h) salthppra{ar3>ty ayarn grama<h)

sanidhanah sopanidhana<h> sarvvakaradanasametah sarvvap;i?<{i>da<ar4>vi-

varjjita¢h)> (Osadasaparadha<h> pratisiddhacatabhatapravejg!<$>ah §r;i?<i>pu-
ratala{2rsypratisthitasr; i?<i>bale$varasam;i?<{i>pasth;a?<{a>ya $r;17<>-
Ammadev;i?7<{i>karitaya  A<{2r6)>mmeévardyatanabhatt;a?<{ayrakidya  Asyam
evat;17<i>tamaghamasottarayajn!<n>avijs! (s ular7>va;$l<{syajnl{m kr;a?{a>ntyam;a?<a>syaltny
Eva<rh) paramatprayas$ya dharmmapatnya $r;1?7<i>madammadeb!<v>y;a?<{a><{Page
2vy<2viyvijiiaptya khandasphutitasa{tnyskarartham jvI<b>alicarusajn!<r>g;i?<i>takadh;u?<{t>pa-
pujalzvzypravarttanaya sajn!<{m>marjjanopalepanarthan ca matapitror at-

mana$ ca|<{2v3>punyabhijb!/<{v>rddhaye samakalopabhogartham ;a?<{a>can-
dratf{t}arakarkkam uda<2v4>kapiirvvaka<rh)» (Otam{v}rajs!<{$>asanena pratipadita

Ity

avagamyasya samuci{2vsytalihy bhogabhagadikam upanayanto bhavantah
sukharh prativastajb!<v>yam itil | bha<{2v6>vina$ ca bhiimipalan ud<{d>isyedam
abhidh;i?7<{i>yate

1. Vasantatilaka

bh; u?<{tymiprada divi lala{2v7>nti patanti hanta

hrtva mah; i?<i><th) nrpatayo narake nrjsans!<{$arns>aT)|

Etad <d>va{Page 3r>{3r1>yalrh) parikal;ai?<{a>y<y>a calafi ca laksm;i?<i>m
ayus tatha kuruta yad bhavatam abh;i?<1><{3r2>sta{mn>

Api ca
2. Anustubh

raksapalanayos tavat phalarh sugatidurggat;i7<i>
ko nama svarggam u<3r3>jcchril<tsr>jya naraka<r) pratipadyatel |

iblv>yasag; i7<i>talth)$ catra §lokan udaharanti
3. Indravajra

A<3ra>gner apatya<my (Oprathama<rn) i$!<s>uvarnna<m)
bhiir vvaisnav,; i?<i)> stryya;j$!<sputas ca gavah
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datt;a?<a><s> traya<{3rs>s tena bhavanti loka
yah kaficanarh gafi ca mah,;i?<{i>fi ca dadya<T>

4. Anustubh

i$!<s astivarsasa{3r6 >haj$!<{s>rani svargge modati bh; u?<ti>mida<h>
JA?7<{A>cchet<t>a {caynumanta ca tany eva narak;a?<{e> vajT|!<{se>>{3r7>ise!l{T[>

5. Anustubh

bah;a?<u>bhi<r) vasudha dat<{t>a rajabhi<h)> sagaradibhi<h>
yasya yasya yada bhiimi{s)> tasya{Page 3v) {3v1) {sya} tasya tada phalarh

6. Anustubh

svadatta<r) paradatt;a?<a>m b!<{v>a yatnad raksa yudhisthira
ma<{3v2>h;i7<i><h> mah;i?<i>mata<lih> $restha dana<t) $reyo nupalanajm!<mM>

il<til ]

Apparatus

Plates
{11y °asadita® < “asad;a?<ipta° BJ.

{1z °sa{mjmpat® & “sampat® BJ. — <{1v2)> °vijig;i?7<{Dsu° & vijigisu® BJ. — {1v2>
gunal{va){T[}t> < gungj[[/<va>t® BJ.

{1vay §ryi?<iye & $ri° BJ.

<1vs) pijrtiltr>° < °pitri° BJ. — {1v5) $r;i7<D>° < $ri° BJ.
<{1v6) °margg;i?7<i>ya° < “marggiya’ BJ.

{ar1) °opaj;i7<i>vinalh> < “opajivina BJ.

{2r3) °p;i7<i>da° < pida° BJ.

{ar4 $rpi7<>° < $ri° BY.

{ar5) °$r;i7<1>° & “$ri° B]. — {ar5) °sam;i?<{i>pasth;a?<{a>ya° < “samipasthaya’ BJ. —
{2r5) §r; 17> < $ri° BJ.

{2r6) °bhatt;a?{a>rakaya < °bhattarakaya BJ.
{2r7> Evalm) < Evarn BJ. — {2r7) $r;i7<i>mad° < srimad® BJ.

{2v2) arthafi ca < drthan ca BJ.
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{2v3) °opabhogartham < °opabhorgartham BJ.

<2v5) °bhagadikam < °bhogadikam BJ.

<{2v6) ud<{dyisyedam < udisyedam BJ.

<2v7> mah;i?7<1><th)> <& mahi BJ.

(3r1) laksm;i?7<i>m < laksmi B].

(3r3) °g;i7<i>talmd$ © gitas BJ.

{3r4 vvaisnav;i?7<1> < vaisnavi BJ. — {3r4) °j$!<s>utas < sutas BJ.

{3r5» mah;i?<i>@ & mahini B]. — (3r5) i$I<s >astivarsasa{3r6 >haj$!<s rani svargge <
sasthivarsasa<3r6 hastrani svarge BJ.

(3v1y ma{3v2>h;i7<i><mh> mah;i?<i>matalth)> <& ma{3vz>hi mahimata BJ.

Translation

Seal

The charter of Sivagupta, son of the illustrious king Harsagupta, who is possessed of
good qualities, endures as long as the existence of the world

Plates

{1vi-2r2) Success! Hail! The illustrious and great king Sivagupta who has been born
in the Lunar Dynasty as the son of a king, the illustrious Harsadeva, like Karttikeya is
of Krttivasas (i.e., Siva); who is entirely devoted to Mahe$vara; who is favoured by his
father and mother; and who is in good health: He has acquired all the qualities of a
conqueror through the perfection of praiseworthy discipline, effected in particular by
implementing all the "political sciences”; he is a refuge for the virtuous; and his great
prosperity has been brought about by his superior valour, intelligence, and strength!
After having saluted the Brahmins in the village of Ko§ambraka situated in the Svalpa-
Sarkkara marga, {the king) issues <the following command) to all royal officers who
are dedicated to our service, beginning with the collector and the receiver; to those
who are temporarily posted <in the village>; and to the householders being inhabitants
of that <{village> with their headman:

{2r2-2v4) Let it be known to you that by means of <this> copperplate charter and
preceded by alibation of water, this village has been granted by us today for the increase
of religious merit of father, mother, and ourselves, to the Amme$vara-bhattaraka



temple that was erected by the illustrious {queen) Ammadevi in the vicinity of the
illustrious Bale$vara temple, the latter being established in the plains of Sripura. {The
grant of the village took place) at the end of this sarikranti day of Visuva and uttarayana
in the month of Magha, and was requested by the illustrious Ammadevi, <our) lawful
wife, with the purpose of {financing) the repair of the temple’s dilapidations and <to
sponsor) offerings of bali, caru, music, incense, and worship, as well the bathing and
anointing <of images). {The grant)), which is meant to be enjoyed as long as the moon,
the stars, and the sun will endure, comes along with <{the right to> hidden treasures
and deposits; <the right to collect) all taxes {payable to the king)>; the exemption
from all kinds of unpaid labour; <the right to> punish and realise fines for the ten
offences; and the exemption from being entered by irregular or regular troops.

{2v4-2v6) Having taken note of that, you should render the proper {shares of)>
periodical offerings, produce, and the like to the donee, while living happily <in this
village>. And this is said for the instruction of the future kings:

2v6-3r2.

{Kings) who donate land sport in heaven, <but) look, kings who have taken land fall
into hell for their wickedness. After having taken to heart these two rules and taken
hold of Laksmi, you should live you life as you wish!

{3r2) And also:
3r2-3r3.

Fortune and misfortune are truly the fruit of protecting and not protecting <{the land);
who then discards heaven and resorts to hell?

{3r3)> And in this respect they quote the <{following) stanzas sung by Vyasa:
3r3-3r5.

Gold is the first child of Agni, land is born of Visnu, and cows are the offspring of Strya:
{Therefore), whoever would give gold, a cow, and land would give the three worlds

3r5-3r7.

A giver of land rejoices in heaven for sixty thousand years; he who confiscates it or
allows <another to confiscate it) will dwell for the same period in hell!

3r7-3v1.

The earth has been granted by many kings, beginning with Sagara; whoever possesses
the land at any time, to him belong the fruits at that time!



3v1-3v2,

O Yudhisthira, zealously protect the land which was given by yourself or by others! O
best of kings, protection is superior to giving!

Commentary

Despite being a complete set of three copperplates, the content of this charter is
unfinished: The text ends abruptly after the exhortatory verses, which means that
there is no concluding section with a date in regnal years. The verso side of the first
copperplate, both sides of the second plate, and the recto side of the third plate are
all enscribed with seven lines of text, whereas the verso side of the third copperplate
bears only two lines of text. Perhaps this third plate turned out to be too thin to use
on both sides, for the characters of the recto side can be clearly seen on the verso side.
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